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Előfizetési Árak : 
helyben, »»gy postán küldet: 

ígész évre . 10 írt — kr
Félévre . 5 » — »
Negyedévre. . . 2 » 50 »
3gy hóra 1 » — »

Egyes eeám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden kfiz- 
•raény a szerkesztőségbe (főtér 1828.tz. 

bérmentie küldendő

Előfizethetni helyken ; 
fslegdi K. La;os könyskersesedéieben 

és s kiadóhivatalban. (Főtér 18X8. sz. 
alatt.)

DEBRECZEN
Á DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

_ *>,* x
MEQJEU3W Isi A.PON H^EJSrT PEMTEK ES VASARNAP FOVETELÉVÖL^

Hirdetési dij t
Négy hasábos petit «őrért 6 kr. Nagyobb 
terjedslrafl a többszöri hirdetések alka 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön heigtatásért 10 kr

Hirdetést vaey reolámot magiban foglalt 
ojaonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sore 
5# krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség 
kan és kiadóhivatalban. Főtér 18X8. 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vises

Választás előtt.
Debreczen. szept. 12.

Rövid egy-két nap múlva eldől a 
papválasztás ügye.

Egy-két nap múlva az urna elé áll­
nak a ref. egyház hívői, hogy leadják 
szavazataikat őszinte meggyőződésük és 
tiszta lelkiösméretük szerint.

Nagy fontosságú és emlékezetes nap 
leszen az a ref. egyház történetében, 
mert a választás eredményétől az egész 
egyház jövője és sorsa függ.

A mi feltevésünk szerint az egyház­
nak minden egyes tagja tudja azt, hogy 
szavazata ezúttal sok nyomalékkal és 
sulylyal bir. Át vannak hatva mindany- 
nyian attól a tudattól, hogy az egyház 
érdeke van koczkán s ennek javára és 
előnyére kell érvényesíteni szavazatukat.

Ne befolyásoljon tehát senkit, ne 
térítsen el igaz meggyőződésétől senkit 
az a hivatalos korteskedés, mely pártér­
deket szolgál s a mely csupán politiká­
ból: az egyház romlásának egyengeti 
útját.

A ki szereti az egyházát, a ki erős 
a hitében, az ne üljön föl a kormány- 
párti kortesjelszók ürességének, azt ne 
felemlítsen meg semmiféle hatalmi fen- 
söbbség, tekintély és presszió.

Fölháborodássai és tiltakozva for­
duljon el mindenki azoktól az emberek­
től, a kik a vallás, a hit szent jelszavai­
ból üzérkedő politikát és pártkérdést 
kovácsolnak.

Ósmerjék föl mindannyian, hogy itt 
nem a személyes harcz, hanem a párt- 
politika önző és hitvány czéljai vannak 
előtérben, s ez ellen kell állást foglalnia 
az egyház minden hu és ig >z hívőjének.

Nem meggyőződésből és nem a lel- 
kiösmeretük szava szerint beszélnek azok 
az álpróféták, mert ők nem egyebek ha­
talmi megbízottaknál, ügynököknél, a 
kikhez hasonlót ezrével termel a keres­
kedő világ.

Az ilyen kufárkodás pedig nem az

A JWIIIiEt»- TARCAAJA.
Az öreg nagymama.*

Irta : Benedek Elek.
Nehogy érdekfeszitő történetet várjanak 

tőlem, előre megmondom, hogy az öreg nagy­
mama, a kit tegnap temettünk, egyszerű zsidó- 
asszony volt. Az ő életében igazán nincs sem­
mi regényes. A ftalal koráról ennyit tudok : 
Isten megáldotta sok gyermekkel, a mi közös 
sorsa a szegény asszonyoknak ; dajkálta, ne­
velte a gyermekeii s mikor ezeket szárnyra 
eresztette : az unokáit.

Én öreg nagymamát akkor ismertem meg, 
mikor már reggeltől estig ott ü t karosszéké­
ben s dédunokák fogták körül, csókoltak a 
kezét, megkérdezve szépen : hogy van, édes 
öreg nagymama.

Öreg nagymama mosolygott s visszakér­
dezte : hat a nagymamátok hogy van?

Egyszerre, mint a betanított szajkók, fe­
le ték a dédunokák : ó, a nagymama na­
gyon jól van, tiszteli, csókolja öreg nagy­
mamát.

— Hát miért nem jött el akkor ?
Mondák a gyerekek ;
— Még nem engedi a doktor bácsi. Ó, a 

doktor bácsi nagyon szigorú ember.
Öreg nagymamának könnybe borult a 

szeme. Haragudott nyilván a doktor bácsira, 
aki oly nagyon szigorú. Két esztendeje mind 
azzal biztatják : nemsokára elhozzák a lányát. 
Majd egy szép napon kocsiba ültetik s elhoz­
zák, hadd Iá sa. De sem a lányát nem hozzák, 
sem őt nem viszik oda. Öreg nagymama dok­
torra meg szigorúbb.

— Vigyetek a lányomhoz.

*) Mutató a legközelebb megjelenő Szív köny-

Isten házába, hanem a zsibárus piacz- 
ra való.

Sorakozzanak, tömörüljenek a hívők 
azon zászló alá, melyre az egyház érde­
ke, az egyház jóléte Mitrovics Gyula 
nevével van irva föl.

Mitrovicsotnem a pártpolitika, hanem 
a hívők bizalma, szeretete jelöli arra a 
hivatásra, melyre ő egyéniségével, talen­
tumával és képességével rátermelt min­
denképen.

Ösmeri őt hallomásból, hírből úgy­
szólván minden lagja az egyháznak s a ki 
ösmeri, lelkesed,’s.-el hangoztatja nevét.

Mitrovicsban az egyház föllendülésé­
nek biztosítékát látjuk, benne az egyház 
érdekeinek lelkes, odaadó és buzgó har- 
czosát tiszteljük s ezért szivből-lélekből 
óhajtjuk az ő megválasztatását.

Vessenek számot a hivők lelkiösme- 
reiükkel s a mit az mond nekik, azt 
cselekedjék, úgy tegyenek.

Ha a lelkiösmeret szava lesz a dön­
tő, úgy Mitrovics Gyulának a megválasz­
tatása bizonyos.

Polczner Árpád.

Papválasztás.
Debreczen. szept. 12.

A Szele-párt intéző bizottságának aláírá­
sával egy irat jelent meg a »Csokonai« nyom­
dában, melyet az ablakon dobáltak be a szét- 
hordással megbízottak.

Nincs ebben semmi, a mit a közönség 
már nem ismerne. Ugyanazok az együgyű 
szemforgatá-ok, édeskés hang, sok frázis és 
semmi tartalom, ami a Szele-párt eddigi mű­
ködését jellemezte.

A hazudozasnak és vakmerő rágalma­
zásnak mar ismert módszerével még egyszer 
elmondjak mindazokat, a mikre kisebb kali­
berű korte-eiket már hónapokkal ezelőtt be­
tanítottak : hogy Mitrovics jövevény, hogy az 
ő bivei a mi főiskolánkat becsmérlik ; hogy 
Szele Györgyöt gyalázzák, Mitrovicsot dicsöitik. 
E mondjak még egyszer a Balogh Ferencz 
könyvismert-lésének legképtelenebb pa-susail. 
Mintha bizony a Szele-párt intéző bizottsága 
a sziveket és veseket vizsgáló Isten hatalmá­
val bírna ! Most már be van bizonyítva m g

— Megtiltom, — erélyeskedik a kegyet­
len orvos, — nem vállalom el a felelős­
séget.

S öreg nagymama ül tavibb karosszé­
kében az ablak között. Olyan ez a szék, m nt 
egy ülő gyermeké. Oldalt, elől, jó magasan kö­
rül van kerítve, nehogy leessék az öreg nagy­
mama.

Karikája van a széknek s úgy gurítják az 
asztalhoz. És halljatok csodát, melléje ül a 
fia, a kit olyan sokan irigyelnek asszonyok közt 
való nagy szerencséjéért, levest merit öreg 
nagymama tányérjába és adogatja a levest az 
öreg asszonynak, diktálja bele, úgy, a hogy az 
ama szokta beteg gyermekével. Aztán apróra 
vágta a bust, o yan apróra, ahogy elválasztott 
gyermekeknek szoktak : egyél édes mamuskam, 
egyél.

És nem feledi soha, a mint e'eü az öreg 
nagymamát : voltam Minnánál, csókol. Úgy 
szeretne már látni. És mindennapra kitalál 
kegyes hazugságokat. Minna már annyira van, 
hogy egy pár órát fenn ül. — Most egy hires 
professzor kezeli. Mily ezerencse, hogy ezt hi­
vatlak, különben rég eltemethették volna.

Öreg nagymama mar nem hallja ezt. Sze­
mei lecsukódnak, elszenderül. S telik, múlik az 
idő, Minna nem jön és ö már nem is igen kér­
dez rá. Ott ül az ablak közt, nézi az ulcza so- 
kadaimat, a vágtató fiakkereket a tülkös ló­
vasúti kocsikat s már nem is várja, 1 si töb­
bé, mikor áll meg egy kocsi a ház előtt. Egy 
kocsi, melyből Minna száll ki. Ablaka előtt ha­
lad e- mir den halottas kocsi s nem nyilaiik 
szivébe egy t-us sejtelem : Hátha Minnát te­
metik.

Kicsi gyermekké lett az öreg nagymama. 
Jönnek a dédunokák s a mint sorba csókol­
ják a kezét, nem kérdi mar : hogy van a nagy­
mamátok.

Úgy tetszik, hogy nem ismer senki mást, 
csak a fiát, a ki szen'kent imádja az öreg 
zsidó asszonyt; a ki neki ételt, italt ád, le­

ő előtt ők is, hogy Mitrovics soha sem irt és 
nem mondott olyan dolgokat, amiért őtet hi­
tetlennek lehet mondani. Munkái és egész elete 
épen az ellenkezőjét bizonyítják, mint a mit a 
szájjal hivő tábor rágott. S most azt mondják 
farizeuskodva : Tanítja ugyan, de nem hiszi I

A I. intéző bizottság önmagához méri az 
embereket, amennyiben ők is mindig olyat ki­
abálnak mellűket verve s szemeiket az eg felé 
forgatva, a miből magük egy betűt se hisznek. 
De hát nekik nem az a fő, hogy ők maguk 
bigvjen-k, hanem az, hogy a válaszlő polgárok 
nekik lépre menjenek. Pedig a választó polgá­
rok nem oly együgyüek, mint a minőnek az 
intéző bizottság gondolja. A választó polgárok 
túljárnák az intéző bizottság eszén ; m kor 
már az erőszakoskodó korteskedéstől mene­
külni nem tudnak, megígérik a Szele-pártolást, 
de eszük ágában sincs, hogy a kicsikart ígére­
tet teljesítsék. Az intéző bizottság elrakhatja 
meg a reversalisait is, nem sokan fogják azo­
kat beváltani.

A Szele-párt intéző bizottságnak pennása 
álnok együgyüséggel egy helyen igy sóhajt fel : 
Legsajnnsabb, hogy még lelkészeink között is 
akadt vállalkozó a Mitrovics szekere tolásá­
hoz, a ki nem restel korteskedni az alsóbb 
néposztály közt, talán csak azért, mert érzi, 
tudja, hogy ha Szele György lenne megvá­
lasztva papnak, neki kevesebb jutna a nép­
szerűségből.

Tudjuk, hogy kire czéloz itt a nagyképü 
írnok ur ; nevetséges, de méregnek szánt naiv- 
ságát azonban nem azért citáljuk, hogy vele 
foglalkozzunk s a sértegetett lelkész védelmére 
keljünk : majd megvédi ö magát, ha jónak 
látja. Csak arra a szembe szökő hazugságra 
akarjuk felhívni az olvasó figyelmét, ami itt 
annyira nyilvánvaló.

Tudja mindenki, hogy egyetlen öreg lel­
készünk kivételével Debreczen lelkészt kara 
Mitrovics melleit foglalt állást, a mi a Szele- 
partiak igazságának hamisságát legjobban bi­
zonyítja ; s mégis ők ezen mindenki által 
ismert dolog ellenére azt merik állítani, hogy 
a lelkészt karból csak egy ember akarja iga­
zán az egyház javat.

Jól tudja az intéző bizottság, hogy Szele 
György a K. Tóth Mihály utódául sehogy sem 
ill k s azért azi íratja, hogy hiszen nem a 
Könyves Tóth Mihály helyére kell lelkészt 
választani, hanem a Dicsőíti helyére, mert a 
K. Tóth M. lakását Dicsőfii foglalta el ! íme 
ilyen hallatlan okoskodá-okkal és nyílt hazug­
sággal meresztik kapaczitálni a Szele-páriiak 
a debreczen! polgárokat ! Csak azon csodálko­
zunk legjobban, hogyan lehet az embernek, a 
ki nadrágban jár, ilyen alacsonyra leszallam !

Hogy lehet a debreczen! értelmes és józan 
polgárságot nyílt hazugságokkal igy traktálni 1

No, de hiszen majd el jön a fizetés napja 
s akkor aztán érdeme szerint megkapja ju.al­
mát kiki.

Legjobban szeret azonban a Szele-párt 
intéző bizottsága avval tetszelegni a válaszlók 
élőit, hogy Szele György denreczeni ember, 
városunk szülötte. Ez az egyetlen igazság, a 
mit az intéző bizottság mondani tud, az se a 
Szele György érdeme.

A kik csak azért sorrakoznak Szele 
mellé, mert ő debreczeni ember : azok nem 
látják a hiúságtól az egyház érdekeit, azok az 
önzésnek feláldozzák a közérdeket s egy ka­
tegóriába tartoznak a Szele-párt intéző bizott­
ságával, mely ilyen scrlptillát nem szégyeneit 
a saját neve alatt kiadni.

Hisszük, hogy az ármányon az igazság 
fényes diadalt fog ülni.

— Saját tudósítónktól. —
Budepest, szept. 12.

László kir. herczegei, a magyar ki­
rály egyik »kedves vérét«, a legszereiettebb 
magyar kir. bérez eg legkedvesebb magzatát 
tegnap vitték a sírba. Szomorú napja volt ez 
a nemzetnek.

A temetés.
Délután 3 órakor nyitották fel a temp­

lomot. Ekkor kezdtek gyülekezni a vendégek, 
kiknek felvonulását óriási neptömeg nézte meg.

A budai Albrechi-uttól kezdve fel egészen 
a Zsigmoud-kápolnáig ezernyi meg ezernyi em­
ber all , sorfalat kepezve.

Az urak mind fék te díszruhában jelen­
tek meg, kivétel csak a katonák és az udvari 
alkalmazottak díszes egyenruhái képeztek.

Nagy feltűnést kelteti az angol főkonzul 
államfakja telehinlve rendjelekkel.

A herczegprimást Schlauch bibornokot és 
Lobkovitz tábornokot a fővártán álló diszörség 
nagy tisztelgéssel fogadia.

Midőn a király képviselője, Olló kir. her- 
czeg és a királyi család többi tagjai elhagytak 
a palotai, a diszörség szinten dobpergéssel és 
zászlóhajlással tisztelgett. — A közönség mely 
tisztelettel köszöntötie az oly melyen tisztelt 
lesújtott család tagjait, de mindenüti 
felhangzott az elkeseredés han­
gos kifejezése, hogy Bánffy

fekteti, öltözteti, dajkálja. Úgy tetszik, hogy 
mar csak a test él s beszélhetnének hango­
san szegény Minnáról, a ki meghalt, szörnyű 
halainak halálával. — De a gondolattól, hogy 
szunnyadó lélek egy hangra, egy szóra feléb­
red, megremegnek mind a gyermekek, unokák. 
Nem, nem szabad soha megtudni öreg nagy­
mamának, hogy a kicsi nagymama meghalt.

Kint az előszobában megállanak az öreg 
nagymama leányunokái s leteszik a gyászfá- 
tyolos kalapot, úgy mennek be hozzá. A déd­
unokák egymást oktatják : nehogy a nagymamá­
ról beszéljen valamelyik.

— Tudjátok, mit mondod otthon a mama, 
- magyaráz az idősebbik — megszakadna az 

öreg nagymama szive. Vendégek, ha jönnek : az 
istenért, csak a lányról ne beszéljenek. Nem tud­
ja, hogy meghalt.

Ült pedig öreg nagymama abban az órá­
ban is az ablak köz', mikor vitték a lányát 
a temetőbe.

Nézett merőn az útra, melyen, lassan, 
vontatottan haladt egy halottas kocsi, koszo­
rúkkal beborítva. S ott ültek a kocsiban a 
gyermekei, unokái és dédunokái. És -irüván 
a kicsi nagymamát, rettentő felelmek közt ta­
karták eltrezukat, nehogy az öreg nagymama 
meglássa valamelyiket. Nem is laita. ö egy hos­
szú menetet látott csupán egyet a sok közül. 
Dobbnnt-e meg a szive, támadt-e benne sejte­
lem : azt ki tudná a jó Istenen kívül ? Mellette 
állott a cseled s kérdezte : ugy-e, szép te­
metés ?

— Szép, szép, — motyogta az öreg 
nagymama. De nem kérdezte, vájjon ki lehet ?

Beszélik öreg nagymamáról, hogy volt idő, 
mikor mindenkit megsiratoit, ha nem is tudta, 
kit rejt a koporsó. De az Isten jó s időknek 
múltán kiszárítja a könnyeknek forrását. S az 
ő különös kegyelméből elkövetkezék az az idő, 
mikor már az anyai szív nem sejti meg gyer­
meke halálát. Még egy év előtt öreg nagy­

mama megsiratta volna a leányát, mint isme­
retlent, most csak a szép temetést látta.

Ezt isten rendelte így. Ugy-e, jól ren­
delte ?

Esztendőkig várt i öreg nagymama a ki­
csi nagymamát Hát ha a gyermek nem jő el 
az anyjához, az anya mit tesz ? Elmegy ő a 
gyermekéhez. Ha élve nem, halva, de el­
megy.

Tegnap ment, mi kisértük. Azon a jól is­
mert utón, melyet eltéveszteni nem lehet. 
Lgy hosszú, hosszú kőkerítés mellett húzódik 
el az ut, azt hinnéd, hogy nem juisz a vé­
gére soha, olyan lassan, csöndesen lépdelnek 
a lovak. Befordulunk a kapun s egy földszin­
tes házba beviszik a koporsót. Hosszú, szürke 
szakállas zsidók megállanak es a falról leol­
vasnak imádságot, melyből én egy szót sem 
értek, de érzem, hogy imádság s imádkozom 
én is önkénytelen. Egy az Istenünk, ugy-e ? 
Aztán ismét fölveszik a koporsót, kiviszik a 
házból ?s leteszik egy sírnak szelére. Ihol, itt 
van a nagymama sírja, öreg nagymama ! Mesz- 
sziről ragyognak az aranybetük : itt nyugszik.

S a név alatt egy kis vers. Hat sorban 
egy élet :

Bus özvegység, ezer gond, szenvedés,
Bánatod tenger, örömed kevés.
Nagyra növelvén nyolez kis gyermeket,
Örömed bennünk alig lehetett:
Szólott az Ur : jövel, te jó, te szent,
Itt van a helyed, itt az égbe fent

Olt fekszik, már az öreg nagymama is. 
Ott a kicsi nagymama mellett. A kicsi nagy­
mama sírkövét egy kismama öleli át s zokog­
ja: mamam, édes mamám ! Itt az öreg nagy­
mama 1

Ott sirdogál egy kis fiú is s törülgetvén 
a szemet, kérdi a kis mamát is : ugy-e ma­
mám most már lehet beszélni a nagymama 
haláláról ? . .
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Dezső báró miniszterelnök ez­
úttal is távollétével tündökölt. 
Nem egy ember mondotta, hogy a Miniszterel­
nöknek úgy latszik, hogy a kortesszámiáil ak­
kor Szett ki, mikor a király es nemzet gyá­
szol, a helyett, hogy ő is, legalább külsőleg 
résztvegyen a gyászban.

A templomban.
A templom közepén a fehér alpacca ko­

porsó volt laiható. Ez volt az egész feketeség­
ben az egyetlen fehér pont. Néhány piros li­
berális inas felgyújtotta a gyertyákat. Ez volt 
a templom egész toilletje.

Az első vendég, ki a templomban megje­
lent, Szapary István gróf volt.

Ezatán következtek József kir. herczeg 
udvara Vécsei Sándor báróval az élén.

Midőn Schlauch bibornok megérkezett 
Szapáry István gróf, ki a főudvari funkcziónat 
végezte, elebe ment és a különös küldöttek 
számára fentartott helyhez vezette.

A miniszterek közül legelőbb Fejérváry 
Géza báró (tábornoki ruhában jelent meg) es 
Festetich gróf erkezlek meg. Utána jöttek Per- 
czel Dániel, Erdély, Josipovich és Wiaasich. A 
mikora miniszterek elfoglalták helyeiket va­
lamennyi testőr lépett a ravatal ele és a ko­
porsó előtt eldefiroztak.

Háromnegyed négy órakor jelent meg a 
papság. Elől a plébánia keresztet hordták, me­
lyet a segédkező papok hosszú sorozata köve­
tett. A prímást, a ki teljes bíborban jeleni 
meg több apród követte.

A prímás körül teljes ornatusban állt 
Császka érsek, Steiner, Des-ewlfy, Huldházy 
püspökök, kik a legmagasabb uralgok meg- 
erkeszteig csendesen imádkoztak. A papság 
mögött az énekesek foglaltak helyet.

Pont négy órakor vezette be Formyák 
altábornagy, mint Hohenlohe herczeg cs. és 
kir. füuJvarmester megbízott helyettese a leg­
magasabb uraságokat, kik a főoltár melletti 
padsorokban foglallak helyei.

Legelőször lépett Ottó cs. és kir. herczeg 
mint a király hellyetlese Utána ott megtör­
tén Józzef kir. herczeg, ki a tábornoki unifor­
mist viselte j karján vezette a talpig gyászba 
oltözteiett Ktotild kir. herczegasszonyt, ki után 
kettős sorokban haladtak : József Ágost kir. 
herczeg, ki Kuburg Klementina herczegnőt ve­
zette karjan, Maria Dorottya kir, herczegnő, kit 
sógora, Thurn és Taxis berczeg vezetett, majd 
a kis kir. herczegnök Klotild és Erz-ébet, kik 
vörösre sirt szemeikkel igazan mélyen megható 
látványt nyújtottak.

Á gyászoló család után léptek : Frigyes, 
Rajner, Jenő, Ferencz Salvator és Lipót Sal­
vator kir. herczegek, továbbá Koburg Fülöp »s 
Lujza herczegek.

A kir. herczegek mind katonai egyenru­
hájukban jelentek meg. Az urak karján fekete 
szalag volt latható; a hölgyek mind sűrűn le­
fátyolozva, talpig feketében voltak.

Alig hogy elfoglalta az udvar helyét, a 
herczegprimas megkezdte a gyászszertartást.

Circum dederunt! — kezdé a prímás, 
mely szavakra hangos zokogás volt hallható. 
Az anya kétségbeesett sírása volt az, ki drága 
fiat többé nem lathatja.

Az énekesek folytatják megható kainkat, 
mely alatt szem nem maradt szárazon.Minden­
kit mely meghatottság fogott el.

A circutn dederum után a prímái a 
kirye eleysont mondta el, mire a koporsót 
minden oldalról beszentelte. Ezután egy latin 
imát mnndolt el a kopor-ó előtt, mely alatt 
szavait gyakori zokogás akasztotta meg. Ma­
gyarország herczegprimása maga is sin, mikor 
az oly korán elhunyt berczegfit elbucsuztatta 
és az agg főpap kényekre faka-ztotta a gyü­
lekezet töbui tagjait is.

Most a Miserere bus akkordjai hangza­
nak fel.

Ismét egy ima, melyet a primas zokog 
el és most az énekesek rázendítenek a Libe­
rära, mely után a prímás mégegyszer beszen­
telte a koporsót.

A mikor a koporsó már a te inptomból 
eltűnt, ekkor hagyta el az udvar is a helyet. 
Klotild kir. herczegasszony Ottó kir. her­
czeg kaiján támaszkodik, mig József kir. 
herczeg Koburg Klementina herczegnőt 
vezeti.

Az énekesek kórusa még mindig zeng, a 
templom harangja megkondul és e szomorú 
hangzavar alatt viszik le a fiatal berczegfit a 
kriptába. Itt Császka ersek végzi el a szertar­
tást. A kripta bejáratánál az egész udvar áll"

Ez volt az oly korán elhunyt herczegfi 
temetése. A mikor az udvar tagjai, és azok a 
többi fényes urak kijöttek a templomból gyö­
nyörű nyári nap mosolygott reájuk. Gyönyörű 
nyári nap, de szomorú napja a magyarnak.

A holnapi rekviem.
A magyar kir. minisziszterelnökség a kö­

vetkező jelentést adja ki:
Csütörtökön, 12-en, 10 örakor lesz a rek­

viem László kir. herczeg lelkiüdvéért a Szent- 
Zngmond kápolnában.

Kik akarják Szelét papnak ?
A Szele vagyis helyesen mondva : kor­

mánypárt ö'ökké hangoztatja, hogy Szelét tisz­
tán az egyház érdekét tekintve, akarják deb- 
reczeni papnak, és nem mint kormánypárt

Mi azt hiszszük legnagyobb bizonyítékunk

lesz arra, hogy most nem Szele pappá válasz­
tásáról, hanem a kormánypárt önző czéljairól 
van szó : ha névszerint megnevezzük atna ko­
rifeusokat, kik ma Szele mellett korteskednek, 
ezekből meg fog győződni a t. választó polgár­
ság, hogy igenis ma a kormánypártnak politi­
kai működésé folyik és nem papvál -.sztás.

A Szele ur mellett korteskedők közt leg­
első Nagy Ferencz bankigazgató ; sokkal 
jobban ösmeri őt mindenki Debreczenben, hogy 
nagy mameluk, hogy sem nevénél tovább 
időzzünk.

Dr. Orbán József ügyvéd is ott van a 
kormánypárt szél- és szekér tolói közt, kik ma 
Szele mellett korteskednek ; neki olt jó, hói 
szebb a kilátás, zsírosabb a falat, czéljait csak 
is mint kormánypárti érheti el.

Vadon Sándor a legszebb vadvirága a 
kormánypártnak ; oda pászoi a pörge kalaphoz 
oda pászol a debreczeni polgár széles karimá- 
ju kalapjához ; a czilinderhez épen úgy, mint 
a csákóhoz. — Jó kövér talaj melybe ültetve 
van ; kellő locsolásban és részesül minden este.

Mark Endre ösmeretes mokány pari­
pája a kormánypárti kampánynak ; nem kell neki 
bükkönyös luczerua, megelégszik szalmával is, 
csak a kormánypárt sz“cskav»gója alól ke­
rüljön elébe.

Tóth István építész, oly közel áll Sze­
léhez, annyi érdek fűzi, s pedig kenyérérdek a 
kormánypárthoz, hogy róla bővebben nem aka­
runk Írni.

Péter Gábor a muszáj önkéntes a 
kormánypárt táborrban is katonái közt.

Ezek a főbbek Szele ur kortesei közül ; 
akik pedig házalnak nap-nap után azok majd 
mind oly egyének, kik a mindennapi megélhe­
tést a árostól, a kormánypárt támogatásától 
várják.

No ha azt megczáfolja a Szelepárt, hogy 
ezek nem mind telivér kormánypartiak, akkor 
szívesen elhisszük,hogy Szele urat nem a kor­
mánypárt léptei te föl, nem a kormánypárt tá­
mogatja, nem a kormánypárt korteskedik mel­
lette Addig pedig hagyjon meg minket abban 
a keserű tudatban, hogy a debreczeni kormány­
párt nem álalja még az egyház dolgaiba is 
belevinni a párto-kodast; a lelkészvalasztás- 
nál sem tud szakítani hatalmi terjeszkedesé- 
nek gondolatával; nem egy felsőbb, maga-zto- 
sahB eiv vezeti a lelkászválasztásnál, ha­
nem politikai pártérdek.

Hatva van meg kiről legelőször kellett 
volna szoknunk : Balogh Ferencz.

Balogh Ferenczet a kormánypárt hívei 
szeretik feltüntetni, mint tudós s nagy hanggal 
hivatkozunk reá. Hát miben is ált voltiképen 
az ö tudománya? Abban, hogy mint tanár ér­
ti tantárgyát? Boldog Debreezenl Hány tu­
dós jár-kel itt napoma közöltünk I Hiszen ak­
kor a bíró, az ügyvéd, mivel értenek a gya­
korlati törvénykezéshez, az orvos, a mérnök 
kik megszerezték diplomájukat mind tudósuk.

Egyetlen előnye azonban van Balogh F. 
lúgossá felfuvásának s ez az, hogy ő sok oly 
dolgot megenged magának, mitől mi közönsé­
ges emberek elfordulunk.

Kíméletlenül megtamádja az Örállót melynek 
szerkesztője fiatalsága daczára,eljárása felett b.- 
rálatot merészelt mondani; az »örálló« finoman 
vág vissza azt mondván, hogy ő fiatalsága 
daczára sem enged meg magának olyan ki­
fejezéseket, mint aminöket Balogh F. hasznai 
természetes, hogy az nem fiatalabb volt a ha­
nem műveltsége nem engedi meg.

Balogh F. a lovagias, neki megy akkor 
Milrovicsnak, mikor az nem tudja magat vé­
delmezni ellene ; mert ha szol, ráfoghaiják, 
hogy maga me.lett korieskedik. Hát jó ízlés 
kell az ilyen dologhoz is ; de meghagyjuk Ba­
logh F.-nek, trak tálja vele híveit.

Különben ösmerjük őt még diák korátó1 
fogva. Sem eszével, sem tudományával, hanem 
uj szógyartási viszketegségével tűnt ki társai 
feleli. Magát Balogh Szabadnak,, a széniort 
aggásznak magyarosította. S e lámája meg 
ma is meg van ; ő talá ta föl az »uj orthodoxial« 
is, melyet, minden más ludományával együtt, 
Mitrovics lönkre vert,

Különben pedig tudós voltában álarcz alá bu 
vik előbb ; belefu Ocolus— Péter Gáboibas irat 
vele pamtletet ; maga Puritán név alá rejtőz­
ve, világgá bocsátja, hogy Mitrovics kriszius 
tagadó s mindezt büntetetlenill, mert Mitrovics 
ma nem védheti magát ellene.

a kormánypárt emberei ilyen eszközöket 
használnak saját ezt Íj uk elerésere.

Egyetlen ember, ki Szele mellett állító­
lag a függetlenségi pártból kardoskodik : Szél 
kántor. Hát vele mit sem nyertek a kormány­
pártiak ; ha minket megcsalt, megcsalja őket 
es — jól meglássak.

Azt hisszük, nem kell több magyarázat 
hozzá, hogy kik akarják Széléi papnak ; elég­
gé világos, hogy itt a kormánypárt titkos és 
nyilvános működésével van közünk.

Azért szeretettel intünk benneteket t. 
választó polgáriársaink, hogy Szele meló ne 
álljatok, mert azzal a kormánypártot támogat­
nátok. _a

Legközelebb Vértessy Gyulának 
a kitűnő elbeszélő Írónak a »Tüz« czimü 
regényét közli a »Debreczen.«

A »Tüz« eleven tollal van Írva, 
meséje érdekes, szereplői pedig fetköltik 
az érdeklődést maguk iránt.

Vértessy Gyula regénye után 
két-három nagyérdekü regényünk vár 
közlésre.

Tanügy.
Az egyetem megnyitó ülése. A

budapesti tudomány egyetem megnyitása szep­
tember 15-én, — vasárnap délelőtt 11 órakor 
lesz az uj városháza dísztermében. Az ülésen 
beszédet mondanak Fodor József a lelépő s 
Lengyel Béla dr. az idei rektor, mig a tan­
évet megnyitó berzédet Ponori Ttiewrewk Emil 
rektori dékán tartja. — A diszül est megelő­
zőleg 10 órakor »Veni seocte« lesz az egye­
temi semplomban,

A kollégium létszáma. A debrece 
ni ev. ref. főgimnáziumba 770 növendék irat­
kozott be. A theologian eddig 22 egyén Íratott 
be, ezek közül 7 első éves. A jogászok létszá­
ma valószínűleg eléri a tavalyit. Ellenben a 
tanítóképző intézet létszáma jelentékenyen meg­
apadt. A teológus és tanitóképző-nörendekek 
száma nagyobb csökkenést tüntet fel.

Városi ügyek.
A mezőrendőrség költözködik. A

jelenlegi tűzoltó laktanyát lehetőleg a inezö- 
rendőrkapitány czéljaira alakítják at. A mező­
rendőrség még e hó során átköltözik uj helyi­
ségébe.

Aszfalt a törvényszéki palota
előtt. A törvényszéki palota előtt húzódó jár­
da aszfaltozását ma megkezdették. Remélhető 
hogy a »Magyar aszfalt társassá g« 
ezt is oly csinosan készíti el, mint az ut- 
czák aszfaltozását. A munkára Stahl Géza 
ügyel fel.

Emléktárgy a polgármesternek
Folyó hó lü-én Mark Endre, S t áh I Géza 
és Eötvös K. Lajos Budapestre utaztak, hogy 
ott S 1 m o n f f y Imre polgármester kir. ta­
nácsos jubilpumára emléktárgyát szerezenek be. 
Az emléktárgy beszerzé-ével megbízott urak 
az esti gyorsvonattal érkeztek vissza a fővá­
rosból. Igen szép és értékes emléktárgyat hoz­
tak magukkal.

Uj regényünk.
Szoszthén története czimü regényünk 

nehány nap múlva véget ér. A szerkesz­
tőség gondoskodott arról, hogy a Re­
génycsarnok ezután állandó maradjon s 
szebbnél-szebb regényekben gyönyörköd­
tesse az olvasót.

Újdonságok.
KUKK!

Kedves látogatója volt az éjjel egy debre- 
czeni kereskedőnek a lakásán. Éjfél után va­
lami neszt hallott a belső szobából. Fölkelt az 
ágyból és lassan benyitott az ajtón s nem ép­
pen gyöngébb idegek sz ámára való látvány volt 
oltau.

Az utczára nyíló ablak tárva-nyitva s 
a holdvilág egy sötét alakra vetette a lényét, 
aki ott gugsolt a szobában az ágy előtt.

Mialatt a háziúr pillanatig megdöbbenve 
tétlenül állott, — azalatt a kedves vendég 
elébe ugrott hirtelen, rákiáltván kedélyesen :

— Kukk!
A háziúr hátrált, a vendég, mint egy vad 

macska, óriási ugrással kihajította magát a 
menekülésre nyitva hagyott ablakon.

A házigazda ma adott személyleirást 
kellemes vendégéről, aki fekete, szűk kabátban 
volt, fiatal, alig pelyhedző bajuszszal es a be 
törők módjára, mezítelen lábbal, hogy a ven 
dégszerető lakók álmát ne zavarja.

Úgy latszik, az a betörő vizitelt itt is, 
aki a inult héten tarlóit sikerült éjjeli kirán­
dulásokat.

Egészen egy és ugyanazon mintára dol­
gozik a mezítlábas legény, akit ilyennek irt 
le az az őrmester is, akitől órát lopott, és aki 
szintén látta, mikor kiugrott az ablakon.

* Szele visszalépett. A déli 
órákban jutott értesülésünkre, hogy Sze­
le György, a hivatalos párt jelöltje a pá­
lyázattól visszalépett. Szele belátta, hogy 
a Mitrovics mellett tömörülő nagy több 
séggel a küzdelem meddő és hiábavaló. 
A városban most mindenfelé Szele visz- 
s/.alépéséről beszélnek. Mitrovics megvá­
lasztása ezekután valószínűleg egyhangú 
lag történik meg.

* A trónörökös betegsége. F e-
rencz Ferdinánd föherczeg állapota 
javulásnak indul. A beteg szülői megérkeztek 
Mendelholba és nagyon megőrültek Ferencz 
Ferdináud föherczeg kitűnő színének. A főher- 
ezeg október 4-ig marad még Mendelhofban.

* Az adóprés. Tudvalevő, hogy az 
aratás idején egy kis szünet áll be az adóveg 
rehajtás körül. Szeptember elején azonban 
kettőzölt erélyiyel indul meg az adóharácsolás 
így van az idén is. A pénzügyigazgatósagok. 
mint halljuk, már megkaptak a rendeleiet, 
hogy haladéktalanul fogjanak az adóhátralékok 
legszigorúbb behajtásához. Szó sincs róla, hogy

az állam minden polgárának kötelessége az 
adófizetés, ámde talán még sem helyes a mih 
liókra rugó adóösszegnek ily rohamos behaj. 
lása, hiszen ez által a szegény magyar gazda! 
arra kényszerítik hogy amúgy is gyöngeter- 
mését potom áron elvesztegesse. De hát ki tö­
rődik a magyar gazdák bajával!

* Karczag ünnepe. A karczagi ev. 
ref. egyház e hó 11-én ühe meg tem idoma 100
éves fennállásának ünnepét, egyidejűleg fel- 
avatta uj gimnásiumát és leányiskoláját. —Az 
ünnepély szép időbtn fényesen »ikerült. Előtti 
való nap ment oda Kiss A r o n, K. Tóth 
Kálmán lelkészek, Joó htván gimn. felügyelő 
kíséretében. Az állomáson több ezerre menő 
nép fogadta a heves-nagykunsági egyházmegye 
pspságával s bandériummal. A bevonulás im. 
pozáns volt. Az ünnepély 8 órakor istenitisz- 
teletlel kezdődött. Ez alkalommal megható imát 
mondott Madarasa Imre s a templom 
történeiét felolvasta Hajnal Elek. Az ün­
nepély többi része a templom előtti téren Iq. 
lyott le. Itt átadlak az^iskolakat Kiss Áron 
püspöknek, ki nagyhatású beszéddel vele át es 
szép imával áldotta meg Délben az egyház 
fényes bankettet rendezett mely Kiss Aron a 
királyt köszöntötte fel, ezután toasztoztas még 
Dorogi Lajos esperes Szabó Janos es­
peres, lapp Elek orsz. képviselő, Mada­
rász Imre orsz. képviseld, K. Tóth Kaj­
mán s masok. Este tánczrnulatság volt.

* Dalestélyek. A debreezenl dalegylet 
14-én este tartja meg a 7-ikéről elhalasztott 
dalestélyet. Ezen az estélyen az összes emies 
és nyeremény tárgyakat kiállítják Sáfrány 
Lajos egyleti tag a dalárda legutóbbi diadal- 
körutjáról olvas föl visszaemlékezést. A 7-ikén 
kibocsátott meghívók a szombati estélyre ér­
vényben maradnak. A kik meghívót tévedés­
ből nem kaptak, forduljanak Kra-znai Ferencz 
egyleti titkárhoz vagy Péter Gáborhoz. A deb- 
reczeni munkás.daiegylet 14-é n szept. szom- 
baion az egyleti zászló felavatásának évfordu­
lóján a »Margit« lürdő dísztermében Janny Jó­
zsef egyleti karnagy vezetése mellett tánczcza! 
egybekötött zártkörű dalestélyt rendez A mű­
sor következői Szülőföldem Lányi Ernőtől. — 
Étlap Zöllner Károly. Nemzeti zászló Huber 
Karoly. Dal Rioreh Ä. Király-induló Huber,ze- 
nekiséret melleit. A zenét Kiss Béla zenekara, 
szolgáitaija. Kezdete esie 8 órakor. — Belépti­
jegy személyenkmt 1 korona. Alapito pártoló 
tagok szabadjegyeiket használhatják. A sza­
bad-jegy két személyre érvényes. Felülfizetesek 
köszönettel vétetnek és hirlapilag nyugtáztat­
nak. Jegyek előre válthatók Zech József pénz­
tárnok urnäl (kis-ujuteza), Kúrián Gyula órás 
üzletében (főpicz) es este a pénztárnál.

A símtől ház felépült. Hortobá­
gyon a villámcsapás áltál felgyújtott símtől ház 
a napokban felépült. Az épület, csinos átala­
kításokon ment keresztül. A felépült házat a 
legközelebb átadják a rendeltetésének. Az épí­
tést Stähl Géza b. főmérnök vezette.

* Névmagyarosítás. Paskuji Géza 
debreczeni szabó mester nevét P ász lira 
változtatta. A belügyminiszter ma a névváltoz­
tatást helyben hagyta.

* Apró szédelgők. Egy idő óta gyak­
ran előfordult a varosban, hogy a temetések 
után náhány fiaiul suhancz megjeleni a gyá­
szt. ló családoknál s azzal az ürügygyei, hogy 
ők minisztraltak. a temetőben harangoztak és 
a pap kocsiját ők fizették ki, — kisebb- 
uagyobb összegeket csaltak ki. A rendőrség 
sriesült erről s most nyomozza az apró szé­
delgőket.

* Tallódi Lajos. Ma a délelőtti pósiá- 
val a köve kező levelező apót vettük:

Tekintetes szerkesztő ur !
A Szele párt igen dolgozik, kivált egy Tallódi 

Lajos nevű egyén, ki az Ellenőrnél van. erősen dol­
gozik, a csizmadia színben és házaknál sorba jár, 
többek mondása.

Az aláírás hiányzik. Mi azt a levelet tu­
domásul vészük s megrovásban részesítjük 
Tollódi urat, a ki az Ellenőrnél dolgozik?

* A radnai búcsú Magyarország egyik 
leghirnevesebb buc<uhelye, Radna, hová ezer 
meg ezer ember gyűl össze búcsúk alkalmával 
Tudósilónk mintegy 10000-re teszi azoknak 
számai, a kik a múlt héten Radnára zarándo­
koltak, hogy részi vegyenek a kisasszony napi 
búcsún, Gyalog, szekérén és vonaton özönlőd 
oda az ájtatos hívók nagy serege. Makóról es 
Szegedről különvonatokat indítottak, hogy a 
rengeteg sok utast elszállíthassak. A bucsusok 
elegendő vendégfogadó hiányában a templom 
környékén emelt sátrakban és kocsikban ta­
nyáznak.

* Meghívó. E hó 15-én, azaz vasárnap 
este tánczianiiásom bevégzése alkalmával a 
»Margit» fürdő táneztermében zártkörű próba­
bált rendezek, melyre a t. közönséget ez utón 
is meghívom. Szabó Miklós, tánciiamtó. 
Kezdete 7 órakor. Belépti-díj személyenkmt 1 
frt. Család-jegy tetszés szerint.

* Esküvő. Nagy Gyula kir. jbirósági 
hivatalnok Bagdi Károly polgártársunk Esz­
tike leányának e hó 10-én esküdött örök 
hűséget. Az eskttést az ev. ref. nagytemplom­
ban Szilágyi Gábor lelkész végezte. Sírig tartó 
boldogság kövesse ezen frigyet.

* Megszűnt vonat közlekedés- 
Van szerecsénk a n. é. közönségnek tudomá­
sára hozni, hogy a magyar állam vasúttól ly 
óra 9 perczkor es a nagyerdőről 10 óra 4° 
perczkor induló vonat folyó hó 15-től közle­
kedni nem fognak. A debreczeni helyivasut rész­
vény-társasága.

Fotográfiák.!
Balogh Ferencz hl

Conticuere onnes, intentiijue| 
Várva-várták lesve-Iesték, mohi 
gal olvasák, mii is mond Balogh

Hát bátran irhata volna Bi 
»Mitrovics és dolgozatai« helye 
Nesze semmi fogd megöl: vagy 
nyő nincsen kas.

Mitrovicsról és dolgozatairól 
jeről csak ugyan el lehet mondl 
faifit, notis esd terisui. A hozzál 
bekapja, a dologban jártasok élj 
vergődés az egész.

Dehát hol volt eddig Balo 
döngeiő okoskodásával: zagy a 
cselekedett és cselekedtett, Balol 
ahoz semmi köze?

Mig a marhalevelek sorabólj 
Ocolus puritánságai, eddig azt 
olyan helyről olyan kell: de mi| 
nave alatt Ocolus nélkül is ilyen] 
dolgokat olvasunk: azt mondjuk.] 
na Oculuson át trombitálni tov] 
méltó a Balogh F. nevéhez a hd 
szonyos mérgeskedés e mód ne| 
dása.

B. F. az újítás terén soha 
renc-és. Rendnagy korában 
főiskola táponczainak egyj 
fogada, mely a sütöncz elia 
dott; a panasznak van lett sikere 
t ö n c z nem vált f u t on c z c i 
c z o k pedig maradtak továbbra 
r o n c z o k.

Balogh F. ur táponczai a 
együtt íutonezokk a lőnek; a a 
együtt nem éltek túl a 24 órát.1 
»uj ortbodoxiája. Az idő mindenil 
sírját, mert életképessége egyikne

S épen ez az, amiért hara| 
F. ur Mitroviesra.

Hát ha u j, akkor nem ort| 
orthodoxia akkor nem uj. Az 
nincs szükségé az ujjászü eié-r 
vatása ujjászülni a világot százai 
dókra. Mely az emberi szív, lelel 
örök igazságait foglalja magabauf 
xia, olyan mint a csillagos égbu 
szorulva, hogy mi gyarlók uj csii 
szunk reá. Ez Így all MRrovic^ 
Mitrovics nélkül.

_ Balog F. ur megpróbálta kil 
värvänyt, nem sikerült, azért kari 
laki kereskedői, ki jó eleve mega 
a meszelőnyél kurta, a meszeli 
lesz e munkára.

Balogh F, ur azt mondja 
hogy »pellenyérre állította a delj 
zönség előtt«

Mikor? hogy? mi utón? H| 
nők a kürtösök, kik a kálvinista I 
ról el kezdték a fülsik etitőlarmatj 
vies isten tagadó?

Most mikor érzi ; hogy ml 
két vége van ; hogy Mitrovics rd 
oda adja a közönségnek szellemei 
tükörét, hogy se neki, sem Balog! 
higyjen hanem kiki saját maga vf 
bői a következtetést — munkáih I 
F. ur előáll hogy őtet peliengl 
Mitrovics.

Hogy is van a mese ? Ad 
lupus et agnus venerant. Balogh FI 

ki a forrás fejénél áll, Mitrovics i 
lent all : mégis B. F. mondja, h 
taly tiszta viz-t feizavarla, .-ö: 
rányra, hogy valamelyik dédapját] 
dalmazta.

Gyermek játéknak jó ez, de | 
Balog F. se várjon tőle.

Szemére veti M-nak Balog 
Lang H. válogatott egyházi beszt 
dig isteutagado vólt —- iefordil 
gondolom, hogy nem nagyobb bül 
vicsnak, mint az orthodox Balogh! 
az, hegy keresziyéni szeretet-ben 
Iákat keblére öleli.« Azt hiszem, 
Péter aligha megc-elekedte volna - 
vagy bármely egyházát igazán sze 
is. Vagy e csak akkor, régen vól 
»uj« kereaztyéni szeretet foglal 
szívé" ?

Valóban úgy beszél B. ur fei 
Mitrovics ellem kirohanásában, m 
hadaimat nyert volna az egye. i. 
toklására ; mintha Debreczen Kivi 
elvétve akadna egyházi férfiú, aki| 
kit sarkalatos elveit hirdellieiné.

Bárhogyan gondolkodik is. 
beszél.

Hála istennek Debreczen kil 
hitben, hit atal, bittel, hitből papl

Akadhatnak Debreczeu- n kiv| 
usok, kik mellűket verve, szemei! 
az egyedüli idvezitő Intet magot 
juk ; — de magyar népünk becs 
ten félelme ma még minden mást 
azt nem, hogy a Mitrovic-.uk »!. | 
tagadók volnának.

Azért hogy Balog F, rét

*) Tér hiány miatt kése
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p' gárának kötelessége az 
e tálán még sem helyes a mii- 
iossaegnék ily rohamos behaj- 
altal a szegény magyar gazdat 

hogy amúgy is gyöngaler- 
in elvesztegesse. De hát ki tö- 

r gazdák bajaval! 
tag ünnepe. A karczagi ev. 

11 én ü e meg temploma 100 
is népé', egyidejűleg fe|- 
lumat és eanyiskolaját. —Az 

myesen »ikeriilt. Előtte 
. 1 s s Á r o n, K. Tóth 
ó l'tvan giinn. felügyeld 
'On több ezerré menő 
gykunsági egyházmegye 

iriummal A bevonulás im- 
Linnepély 8 órakor istenilisz-
. ti atka i mmal megható imát
r a s t Imre s a templom 

-ta Hajnal Elek. Az ün- 
• a templom előtti téren lo- 
.k az“i»Koíakat Kiss Áron 

igyhatásu neszeddel vet’e át ea 
a meg Delbeu az egyház 
Oezett mely Kiss Aron a 

te fel, ezután toasztoztas meg 
•'.eres Szabó Janos es- 
-s orsz. képviselő, Midi. 
képviselő, K. Tóth K.tt- 

e lánczmu atság volt. 
lelyek. A debreczeni dalegylet 

j-g a 7 ikeröi elhalasztott 
esLeiyeo az összes éráiéi 

a at kiállítják Sáfrány 
ta legutóbbi diadal- 

visszaemlékezóst. A 7-tkén 
a a szombati esiélyre ér- 

A kik meghívót tévedes- 
aljaua» Kra-znat Ferencz 

<gv Péter Gáborhoz. A deb- 
t.egylet 14-én szept. szotn- 

avatanának év fordu­
lt dó dísztermében Janny Jó- 
v lezete.-e mellett tánczczal 

a-estei;.t rendez A mű­
it Lányi Ernőtől. — 

Nemzeti zászló Haber 
A a raly-iadulo Huber,ze- 

i Kiss Béla zenekara, 
e este 8 órakor. — Belépti- 

1 korona. Alapító pártoló 
uasznalhatják. A sza- 
érvényes. Felülfizetesek 

k >-5 hirlapilag nyugtáztat- 
a: a Zech József pénz-

- o , Kurtán Gyula órás 
is este a pénztárnál, 
ház felepti.lt. Hortobá-

a. felgyújtott simtoi húz 
Az épület, csinos atala- 

resztül A felépült házat a 
. a rend-itelésének. Az épi- 
a b. főmérnök vezette, 

“gyarositas. Paskuji Géza 
neater nevét P á « z t i r a 

v er ma a névváttoz-

edelgök Egy idő óta gyak- 
1, hogy a temetések 

- . ancz megjelent a gyá-
- azzal az ürugygyel, hogy 

temetőben harangoztak és
ői fizették ki, — kisebb­

csaltak ki. A rendőrség 
t nyomozza az apró szé-

Lajos Ma a délelőtti póslá-
leve -ző apót vettük :

«s szerkesztő ur !
-j.z.s. kivált egy Tallódi 

i az Ellenőrnél van. erősen dol- 
tien és házaknál sorba jár,

i itiyztk. Mi azt a levelet tu- 
s megrovásban részesítjük 

1 at Ellenőrnél dolgozik? 
ai búcsú Magyarország egyik 

-uh-ve. Radna, hová ezer 
. össze búcsúk alkalmával 

1 000-re teszi azoknak
í Rainára zarando- 

ek .t kisasszony napi 
-z seren es vo tálon özönlőit 

nagy serege. Makóról es 
:iaoat aditottak, hogy a 

» -z.il ;-hassák. A bucsusok 
. hiányában a templom 

urakban és kocsikban ta­

ró E hó ló-én. azaz vasárnap 
bevégzése alkalmával a 

z arm eben zártkörű próba-
- a t. közönséget ez utón 

) z a b ó Miklós, táncitanító.
B- -pti-díj személyenkiot 1 

i-tszes szerint.
N i g y Gyula kir jbirósági 

K ! iv polgártársunk Ész­
té h/10-én esküdött örök

- az ev. ref. nagytemplom- 
.-ikész vegezte. Sírig tartó

- ezen frigyet.
unt vonat közlekedés.

é. közönségnek tudoma- 
. .. ar a! ara vasúttól 10

- -1 nagyerdőről 10 óra 4ő
it folyó hó 15-től közle- 

A : breczem helyivasut rész-

Fotográfiák.
Balogh Ferencz hittaná r.*)

Conticuere onnes, intentique óra tenebant. 
Várva-várták lesve-lesték, mohó kíváncsiság­
gal olvasák, mit is mond Balogh Ferencz.

Hát bátran irhata volna Balogh F. ur 
»Mitrovics és dolgozatai« helyett e czimet: 
Nesze semmi fogd megiól; vagy : Fenn az er­
nyő nincsen kas.

Mitrovicsról és dolgozatairól írott czikk- 
jeről csak ugyan el lehet mond ni: Ignotos 
falüt, notis esd terisui. A hozzá nem értőket 
becsapja, a dologban jártasok előtt nevetséges 
vergődés az egész.

Dehát hol volt eddig Balogh F. ur fal 
döngető okoskodásával: vagy amit Puritán 
cselekedett és cselekedtett, Balog Ferencznek 
ahoz semmi köze ?

Mig a marhalevelek sorából kerültek ki 
Oeolus puritánságai, eddig azt mondtuk rá, 
olyan helyről olyan kell: de mikor ma saját 
nave alatt Oeolus nélkül is ilyen Oculus-szerü 
dolgokat olvasunk: azt mondjuk, jobb lett vol­
na Oculuson át trombitálni tovább is ; nem 
méltó a Balogh F. nevéhez a hoszu, az asz- 
szonyos mérgeskedés e mód nélküli kifaka- 
dása.

B. F. az újítás terén soha sem volt sze­
rencsés. Rendnagv korában a debreczeni 
főiskola táponczainak egy küldöttségét 
fogada, mely a sütönez ellen panaszko­
dott ; a panasznak van lett sikere, mert a sü­
tő n c z nem vált f u t on c z c z á,a tápon- 
ezok pedig maradtak továbbra is s a nyá­
ron c z o k.

Balogh F. ur táponczai a sütönczökkel 
együtt futonezokk a lőnek; a sanyaronczczai 
együtt nem éltek túl a 24 órát, épen mint 
.uj orthodoxiája. Az idő mindeniknek megásta 
sírját, mert életképessége egyiknek sem volt.

S épen ez az, amiért haragszik Balogh 
F. ur Mitrovicsra.

Hát ha u j, akkor nem orthodoxia: ha 
orthődoxía akkor nem uj. Az orthodoxiának 
nincs szükségé az újjászületésre — lévén hi­
vatása ujjászüim a világot századokról száza­
dokra. Mely az emberi szív, lélek, hivatás, lét 
örök igazságait foglalja magaban: az orthodo- 
xia, olyan mint a csillagos égbolt ; nincs rá­
szorulva, hogy mi gyarlók uj csillagokat ragasz- 
szunk reá. Ez Így áll Mitrovicscsal, igy áll 
Mitrovics nélkül.

Balog F. ur megpróbálta kifeslent a szi­
várványt, nem sikerült, azért kár szidni a pa­
taki kereskedőt, ki jó eleve megmondta, hogy 
a meszelőnyél kurta, a meszelő feje gyenge 
lesz e munkára.

Balogh F, ur azt mondja Mitrovicsról, 
hogy »pellenyérre állította a debreczeni kö­
zönség előtt«

Mikor? h>»gy? mi utón? Hát kik valá- 
nok a kürtösök, kik a kálvinista Róma falai­
ról el kezdték a fülsik etitőlármát, hogy Mitro­
vics isié i tagadó ?

Most mikor érzi ; hogy minden botnak 
két vége van ; hogy Mitrovics repuiácziójáért 
oda adja a közönségnek szelleme, elete eddigi 
tükörét, hogy se neki, sem Balogh F.-nek ne 
higyjen hanem kiki saját maga vonja le azok­
ból a következtetést —- munkáiból: hát Balog 
F. ur előáll hogy ölet pellengérre állította 
Mitrovics.

Hogy is van a mese ? Ad rivum eundem 
lupus et agnus veneram. Balogh F. ur a farkas 

ki a forrás fejénél áll, Mitrovics a bárány, ki 
lent áll : mégis B. F. mondja, hogy M. a kris­
tály tiszta vizet felzavarta, sőt ráfogja a bá­
rányra, hogy valamelyik dédapját e bárány szi­
dalmazta.

Gyermek játéknak jó ez, de többet még 
Balog F. se várjon tőle.

Szemére veti M.-nak Balog F. ur, hogy 
Lang H. válogatott egyházi beszédeit, ki pe­
dig isteutagadó vólt — lefordította. Én azt 
gondolom, hogy nem nagyobb bűne ez Mitro- 
vicsnak, mint az orthodox Balogh Ferencznek 
az, hegy keresztyéni szeretettben ö, a babtisz­
tákat keblére öleli.« Azt hiszem, hogy Meliusz 
Péter aligha megcselekedte volna ez ölelkezést, 
vagy bármely egyházát igazán szerető ref. pap 
is. Vagy e csak akkor, régen vólt s ma már 
»uj« kereaztyéni szeretet foglalta le B. ur 
szívé' ?

Valóban úgy beszél B. ur fent említettem 
Mitrovics elleni kirohanásában, mini ha ő sza­
badalmat nyert volna az egyedül igaz hit bir­
toklására ; mintha Debreczen kívül csak úgy 
elvétve akadna egyházi férfiú, aki a keresztyén 
kit sarkalatos elveit hirdethetné.

Bárhogyan gondolkodik is, az élet mást 
beszél.

Hála istennek Debreczen kívül is éinek 
hiiben, hit által, hittel, hitből papjaink.

Akadhatnak Debreczenen kívül is farize­
usok, kik mellőket verve, szemeiket forgatva 
az egyedüli idvezitő bitet magoknak vindikál­
juk ; — de magyar népünk, becsületessége, is­
ten félelme ma még minden mást bizonyít, csak 
azt nem, hogy a Miírovicsok isten es krisztus 
tagadók volnának.

Azért hogy Balog F. rettegő tekintete ör-

*) Tér hiány miatt késett. Szerk.

dögöt lát ott is ahol nincs : Debreczen józan 
választó polgársága, bárki légyen is, nem hi­
szen az álmodozónak.

Meg vagyunk róla győződve,hogy a debre­
czeni ev. ref. egyház jövője sokkal inkább 
szivükön fekszik az annak érdekében most fá- 
radozóknak, mintsem hogy egy Balog F. ur 
féle pári ikulária keresztyén szerelet azt lel­
nem foghatja.

Fotográfus.

A „Dugó“ társaság,
— Újabb alakuló gyűlés. —

(Saját tudósításunk.)
Debreczen szept. 12.

Megalakult isméi a »Dugó« borbiráló 
egyesület. — Az újabb alakuló gyűlést kéttu- 
czat újonnan jelentkező tagtárs felvételi kér­
vénye tette kívánatossá.

Az ülés kezdete ebéd utáni két órára 
volt jelezve, szelíd czélzattal arra nézve, hogy 
ezúttal az otthoni kvaterka is az egyleti helyi­
ségben fogyasztandó el. Kénytelen volt azon­
ban az egyesület a megnyitást, miulán az 
elnök előző esti emelkedett hangulatából ezen 
időre még nem tért teljesen magához vissza, 
délután 4 órára halasztani.

Az elnök az ülést megnyitván, az uj je­
lentkezők névsorát akarta felolvasni, ami 
azenban, nappali szemeit otthon felejtvén, csak 
úgy sikerült, hogy ketlen a legöregebb és 
lettekben legdusabb tagok közül segítségére 
mentek.

Az uj tagok próbaképessége ezelőtti ven­
dégszerepléseikből mar alaposan megbiráltat- 
ván. egyhangúlag vétetlek fel. Mindössze egy 
Bornemissza nevű jelentkezőnél vető­
dött fel általános közóhajul, hogy a nevét vál­
toztassa meg.

A tagok ezután, tekintettel a lefolyt ün­
nepélyes aktusra, dupla porcziókban kérték a 
járandó italt, mely alkalommal több, elvi jelen­
tőségű borügyi határozatot hozlak.

Kimondatott, tekintettel némely tagoknak 
azon sajátos tulajdonságára, hogy az ej egy- 
részet az árkokban töltik el, az árkok kitisz­
tásának okvetlen szüks gessége.

T-k.nteltel továbbá egynémely lagok azon, 
minden oldaláról még elégge meg nem világí­
tóit tulajdonságára, hogy ha hazautazás! czál- 
zmból a bérkocsiba egyik oldalon beszállnak, a 
másik oldalon rögtön ki is esnek s igy a bér­
kocsi intézmény társadalmi haszna reájuk 
nézve teljesen illuzóiriussa válik, fölkéretni ha- 
tároztatott a főkapitányság, hogy a bérko­
csik túlsó oldala testfogó lánczokkal láttas­
sák el.

Fölhivatott a helyi szikvizgyárak kezelő- 
s»ge. hogy u yan alkalmakra, amidőn a szóda­
víz (kanya) nem iv tsra, hanem mint párbaj­
fegyver lovagias ügyek elintézésére használta­
ik, olcsóbb arukat tartson készletben.

Kimondatott, hogy uj lagok a házasság 
kötelékébe, ha többszöri óvó figyelmeztetés 
daczára is belemenni óhajtanának, ezt csak 
úgy tehessék meg, ha az esküvő napján a 
mennvasszony által a B. B, E. szabályzata ér­
telmében kiállított s aláírásával hitelesített 
500 drb kimaradás! engedélyt kap. A többi 
kimaradásokba aztán már majd beleszokik az 
asszony.

Kijelentetett, hogy nyári tárgyalásoknál a 
poharukba beleliuiló sáska, pille, légy, szúnyog 
s egyéhb repülőgép nem képeznek enyhítő kö­
rülményt arra nez.ve, hogy a pohár egészen a 
demarkaczionális vonalig ki ne ivassek.

A tanácsot főlhivandónak tartja az Egye­
sület arra, hogy veUesék ki az artézi vízre 
fogyasztási adó. Egyhangúlag fogadtatoit el 
ezen indítvány annál is inkább, mert mig ál­
tala szeretett varosunk pénzügyei rendeztetné- 
nek, az uj adó az Egyesület tagjait miben sem 
érintené.

Utolsó tárgyul Jó Barátunk tag urnák, a 
ki azzal vádoltatoti, hogy nemcsak az asztal­
nál tesz eleget kötelességének, hanem még á 
söntésben is iszik, bizalom szavaztatott.

Az elnök ezulán az ülést feloszlatottnak 
jelenlé ki, a tagok azonban felállni már képte­
lenek lévén, a reggeli ólakig maradtak egjütt, 
amiőn aztán elénk eszme-, kalap- és esernyő­
csere között távoztak.

Irodalom és művészet.
Bagáti Fazekas Miklós élete és 

költői működése. Irodalomtörténeti tanul­
mány. I yen czimen adott ki Dézsi Lajos, a 
debr. tv. ref. kollégium vö t széniora, jelenleg 
a budapesti egyetemi kö yvtár tisztje egy 50 
lapra terjedő füzetet, melyben a XVI. század 
egyik legerdekeseb irodalmi alakjára igyekszik 
újabb világosságot vetni Így először is azt a 
tévedést oszlatja el, mintha e néven két iró mű­
ködött volna, kimutatván, hogy id. és ifj. Bo­
gát! Fazekas Miklós tuíajdookép egy és ugyan­
azon személy. Az életrajzi adatok kitisztázása 
után (született 1550 előtt, meghalt 1598 után) a 
szerző elősorolja Bogati munkáit, a melyek köz 
zül, a maga idejében sokat olvastak a vitéz Catt- 
riot Györgyről, kit a török Szkender bégnek hi­
vott, szóló históriás énekét ; de enne! is neve­
zetesebb ZsoltáJ fordítása, melyben először 
nyerte a magyar közönség a teljes zsoltárköny­
vet verses formában és a mehet Bogáti a Szen- 
czi Molnár méltó elődjének bizonyította magát. 
E zsoltárfordításnak nagy jelentősege költői ér­

léken kívül abban áll, hogy egy darabig az 
uniiáriusoknak, majd állandóan a szombatosok­
nak mintegy hivatalos énekes könyvük lett, ép­
pen úgy, mint később Molnár zsoltárai a re­
formátusoknak.

Kár. hogy a szerző Bogai! e legfontosabb 
müvéről .csak futólag emlékezik meg s hogy 
Bogátinak a szombatossághoz való viszonyának 
fejtegetése elől kitér, mert Bogáti életének és 
költői működésének határozottan ez a legfon- 
toskbb mozzanata.

Annál nagyobb érdeme a szerzőnek, hogy 
megtalálta s a mennyire lehetett restanrálta 
Bogátinuk egy eddig ismeretlen müvét, mely 
Demeterről, — a Nagy Sándor örökén osztoz­
kodó diadorchok egyikéről szól. — A históriás 
ének töredékeit szerző egy debreczeni könyv­
nek a fedelében találta, melyet aztán a debre­
czeni kollegiom könyvtárának ajáudékzott. —

A töredékek megrongált szövegének ösz- 
szeállitása ugyancsak sok vesződséggel járha­
tott, mert a verseseinek eleje, közepe és vége 
egyaránt hiányos, igy azonban mégis fogalmat 
szerezhetünk a mü tartalmáról és irányáról.

Dézsinek ez irodalomtörténeti tanulmá­
nya, mely egyúttal doktori értekezéséül szol­
gált, tudtunkkal első kísérlet az önálóbb mun­
kásság terén, azért készséggel szemet hunyunk 
szerkereti és stiláris fogyatékaira és szívesen 
kívánunk sikert a szerencsés kezű kutatónak, 
valamint buzgó kitartást az aprólékosabb iro­
dalomtörténeti és könyvkötészeti kérdésekkel 
is örömest foglalkozó búvárnak.

Színház.
A színtársulat M.-Szigeten A m-

szigeti évad a vége felé jár. A »Märmaros« 
legutóbbi száma a kővetkezőket írja a távozó 
szintársulaatról :

Közönségünknek kevés oka van a pa­
naszkodásra, vagy az elégedetlenségre, mert az 
idei saison annyi jeles újdonságot foglalt ma­
gában, hogy a társulat lényegtelenebb hibái 
előtt a gazdag műsor kedvéért szemet hunyhat. 
Tlszaynak ugyan nem volt olyan szerencsés 
szim idénye, mint az előbbi években, ebből 
azonban okulást meríthet. Jó operett nem volt 
az idei repertoirban. — A népszínművek elő­
adásával indokolatlanul mostohán bánt a tár­
sulat. Ha jövőre újból megkapja színházunkat 
Tiszay, azt hisszük, igyekezni fog a társulat 
fogyatékosságát és hiányát pótolni és akkor 
meggyőződhet, hogy kevés olyan kitűnő nyári 
állomás van az országban — mint Sziget.

Az első előadás. A színtársulat folyó 
hó 26-án Máramaros-Szigelen a »Trónkereső« 
ez. előadásban búcsúzik el a közönségtől. Deb- 
reczenben 28-án ugyanazon darabbal kezdik 
meg a színi idényt.

Klenovitsné bemutatkozása. Kle-
novis Györgyné, Szerémi Gizella a debreczeni 
közönségnek a »Bagdadi“ ez. darabban mutat­
kozik be.

A szinügyi bizottság ülése. A
szinházbizottság a jövő hét során tartja első 
ülését.

Törvényszék.
A Jenő herczeg váltója Vagy

négy hétig tartott az a kiadatási eljárás, mely 
a Jenő főherczeg nevére hamisított 7500 fo­
rintos váltó miatt folyt s azzal ért véget, hogy 
a troppaui törvényszék, a hol Szeless Etelka 
fogságban ült, elismerte a budapesti törvény­
szék illetékességét. E szerint Szeless Etelka 
felett, a ki eddig tagadta a váltóhamisítást, a 
budapesti fenyilő bíróság fog törvényt ülni. 
Troppauból a héten jött az értesítés, hogy a 
fogoly asszonyt bármély percben útnak indít­
hatják már s ma meg is hozta Szeless Etelkát 
két börtönőr, a kik a trencsénmegvei Csácáig 
mentek eléje s itt vették át őt az — osztrák 
csendőröktől. A váltóhamisisással vádolt szép 
asszonyt Kisfaludy László fogházfelügyelő vette 
át, ki rögtön jelentést tett arról a kir. ügyész­
ségnek. Az első hihallgatás holnap lesz a vizs­
gálóbíró előtt.

Közgazdaság.
A kamara jelentései. A kereske­

delmi és iparkamarától ma a következő köz­
leményeket vettük : Fakereskedök fi­
gyelmébe Ezennel az érdekelt kereske­
delmi köröknek tudomására juttatjuk, hogy a 
m. kir. államvasutak, Budapest baiparti üzlet­
vezetősége a részére szükséglendő pályafentar- 
tási faanvagok szállítására nyilvános pályáza­
tot hirdetett. A folyó évi október hó 15-én le­
járandó pályázatban ‘résztvenni óhajtók a pá­
lyázati eredeti felhívást és a szükséglendő fa­
anyagoknak méretjegyzékét a kamara irodájá­
ban (Hatvan-ulcza sajat ház) a rendes htva- 
lalos órák alatt megtekinthetik. Debreczen, 
1895. szeptember hó 11-én. A kereskedelmi és 
iparkamara.

Pályázati hirdetmény. Ezen­
nel az érdekelt kereskedelmi köröknek tudo­

mására adjuk,hogy a munkácsi kir. orsz. fegy­
intézet igazgatósága mintegy 1100 mmázsa 
liszt, 10 mmázsa dara, 50 mmázsa zsír, 15 
mmázsa szalonna, mintegy 150 mmázsa hús, 
15—20 hectoliter bor, 50 mmázsa petróleum, 
10 mmázsa szappan és mintegy 25 mmázsa 
különféle bórök szállítására nyilvános pályá­
zatot hirdetett. A pályázatban résztvenni óhaj­
tók, szabályosan felszerelt ajánlatukat nevezett 
fegyintézet igazgatóságához f. év október bó 
15-éig beküldeni tartoznak. Debreczen, 1895. 
szeptember hó 11-én. A kereskedelmi és ipar­
kamara.

Szerkesztői üzenetek.
Biró Irén. Üdvözlet az uj munkatársnak. Vér- 

tessy Gyula regénye után az »Éji őr« van soron.
Hegedűi András. Budapest. Köszönöm. A szom­

bati számra tettük el.
Kiváncsi, Azt a hirt sajnálatunkra nem tud­

hattuk meg, mert az alispán urnák vendégei voltak. 
Ilyenkor ő a hivatalában sem fogad.

H. L Arról az úrról nyílttéri rovatunkban em­
lékeztek meg nehány uap előtt. Mi nem foglalkozunk 
vele.

REGÉNY.
Szoszthén története.

— Gáspár Imrétől. — 4.

(Folytatás.)
Athleta termetéért a nők, jókedvéért a 

férfiak szeretik. Ha gazdag ember lenne, bizo­
nyára segített volna Szoszthénen aki jóltevője 
volt 8 bevezette az úri körökbe. Mivel azon­
ban szegény s e mellett gyönge jellemű ember, 
Szosztbént kikerüli, ahol csak lehet . . s hogy 
együtt pezsgőzhessen a gazdagokkal, együtt 
gyalázza Szosztbént, hogy hízeleghessen — »A 
szűk padlásszobák összeszoritják a lelket«, — 
mondja valahol Dosztojevszky. »Kidobnám biz 
én«, ismétli még egyszer ; nem azért, mintha 
megtenné, de mert látja, hogy a ma esti muri 
Mecénásnak úgy tetszik.

— Én sajnálom Szosztbént, mer szeren­
csétlenség vitte a bajba s ha belépne közénk, 
kezemet nyújtanám néki . . .

Ezt a megjegyzést a társaságnak valami 
egészen jelentéktelen alakja tette. Szoszlhén 
alig emlékezett erre az emberre, — de most 
végtelen jól esett az egyszerűen elmondott ne­
hány szó.

Mert 6 valóban jelen volt s nem űzhette 
ki innen semmiféle gyűlölet, nem lökhette kt 
emberi hálátlanság és nem tarthatta többé itt 
semmiféle szeretet, semmiféle hála Mindenki­
nek megbocsátott s szellemszárnyaival érintette 
elhagyott én-jének egyetlen szószólóját a jó 
társaságban. A túlvilágon is kell zenének len­
ni, mert végtelen édes, boldog érzelem fogta el, 
a midőn kedvelt nótája zendült meg :

Édes anyám is volt nékem,
Keservesen tartott engem ;
Éjszaka varrt, nappal mosott,
Jaj be keservesen tartott . . .

A szellem ezután folytatta égi ván­
dorlásait.

*

Csudálatos ! Madelaine is éberen van I
Naplójában lapozgat a ami felélt most ép 

pen mereng, az a részlet úgy hangzik :
Szegény Szoszthén I Tönkre jutott, elsze­

gényedett es azt hiszi, hogy én azért szakí­
tottam vele.

Én felistenem ! szép, daliás, lángelméjü 
hősöm ! Ábrándom !

Hát nem érzed te, — hogy mennyire 
szeretlek ? Nem súgja meg neked senki, sem­
mi, hogy telkemet tépem össsze. amikor tő« 
led válók ?

Azt hiszed te, hogy remegnék a szegény­
ségtől ? Hogy szerelmemért gazdagságot vásár­
lók s hogy én még egyszer meghallgatnám azt, 
amit tőled hallottam ?

Tőled, óh ! Tőled, mikor szemed egész 
hatalmával kerítettél körül, s mikor lán­
goló lelked ajkaidra, szavaidba költözött át ?

Lehet még oly boldogító ölelés, mint a 
tied volt ?

Hát ki szerethet még úgy, amint te sze­
rettél s lehet, annak még valaki mást szeretni, 
aki téged szeretett ?

És én mégis elha ytalak, mégis eltaszi- 
tottalak.

Mert láttam, hogy gyönge vagy s aki az 
életben nem lehet a nőnek támasza, annak az 
a nő lesz a veszedelme.

Váljunk el Szoszthén — magad kí­
vántad.

És ha elszegényedve, lelkedben gazdagon 
eljöttél volttá hozzám s követelted volna, hogy 
kövesselek a szegénységbe, küzdelembe : ha 
meggyőztél volna, hogy a küzdelem végén di­
adalt remélsz, bízol karodban, szivedben ér­
zelmeidben, én követtelek volna s erőt merí­
tettem volna a le hős erődből.

De te lemondottál » szerencsétlenséged 
órájában gyávaságodat árultad el előttem. — 
Ezért kellett nekünk szakítani s ezért váltam 
el tőled, habár a szivem megtö ik és boldog 
többé nem leszek soha ...

Folyt. köv.
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a debreczeni közhasználatú távbeszélő hálózatba be 
kapcsolt előfizetőknek betűrendben. 1895 aug. hó 

Figyelmeatetée: A központi hivatalban a be­
kapcsolás csak akkor teljesíthető, ha az előfizető a 
í ivott számát (éi nem nevét) mondja be.

164. Lichtblau Albert önk 
tanfolyam.

53. Lukács Ármin bank és
175. Áment J. ezukrász.
69. Államvasutak állomás

főnöke.
75. Ál amvasutak üzletve­

zetősége.
124 Alter S. »Corso« kh.
82. Áron Manó és Társa

Széchenyi-u. 1811. 
132 D' Bakonyi S. ügyvéd
65. Dr Balkányi Ede, orv.
34. Dr Balkányi Emil orv. 
91. Dr Balkányi Miklós

lakása.
40. Dr Balkányi Miklós, 

ügyvédi irodája.
84. Bauer és társa gép­

gyára. f ^
112. Bechert Manó írod.
36. Berger Henrik, iroda.
37. Berger Jenő műépítész

lakása.
149. Biedermann E és Fia

ezég posztó üzl.
166. Dr. Brüll Bertalan 

ügyv. irod
120. Burger József izr. hit. 

jegyző.
135. Dr. Burger Péter orv.
83. Casinó.
70. Csanak József nagyker
88. Csanak J. nyári lak. 
90. Dr. Csikós Sándor, orv.
18. »Debreczen« szerk.
35. »Debreczeni Ellenőr« 

szerk.
104. Debreczeni Első Taka- 

pénztár.
131. Debreczeni fa-szövet 

kezet irodája.
55. »Debreczeni helyi 

vasút« irodája.
43. »Debreczeni helyi va­

sút nagyerdei indóház. 
20. >Debr. Hírlap« szerk. 
187. Debr. első terrakotta 

majolika és kályhagyár 
188 Debr. els. terr. máj., 

kály. gy. belső irodája. 
2. Dohánygyár.

142. Dréher A. serfőz. főr. 
98. Dávid István vend.
79. Első debr. fakereskedő 

társ. irodája.
17. Első debr. fakereskedő 

társ. fióküzleti irodája. 
52. Első magyar ált. blzt. 

társ.
9. Epreskerti faraktár. 

195. Falk T. A. ezég 
140. Fá k Á. és Tsa. üzlet.
150. > » » kefegy.
176. M. Á. V. gépj. épitk. v. 
172. Dr. Fejér Ferencz

ügyv. Iroda.
14. Fehér D »Bika« sz 

176. Fényes Mór férfiruha 
rakt.

46. Főerdőmester.
68. Főispán.
155. Dr. Freund Jenő ügyv. 
13. Fürst Mátyás és Fia 
ezég és Áron M.czég. iroda 

168 Fischer Jakab gazd.
gép raktára.

198. Fáik Imre és Tsai. 
103. Gebauer K. temetk.

int. Kossuth-u. 1.
60. Gebauer Károly ércz- 

koporsó gyára 
165. Geiger S. termker. 
145. Geréby Fülöp füszer-

115. Geréby F.-né eczetgy. 
78.Gerster ésRöszler épit. 

iroda Egyháztér 339.
85. Glück Adolf pinezér 

ügynök.
16 Goldblatt testv.gőzm.

89. Gondy és Egey fény­
képészeti műterme

159. Gyepmesteri telep.
117. Hochfelder J. irodája. 
102. Dr. Holländer Dezső 
162 Huszár Károly ügyn.

irod. főtér.
3. Honvéd-gy. ezr. parancs. 
8 Hús ár laktanya.
94. Iparegyesületi takarék- 

és hitelintézet 
81. Ipar- és keresk bank 
106.Dr. Irinyi Isván ügyvé­

di irodája.
39. »István« gőzmalom 
120 Izraelita hitk. jegyző.
113. Járvány kórház.
194. Kaszanyitzky Endre.
114. Kardos L. lakása.
113. Kardos L. nagykőresk.
66. Kegyelet temetkezési 

intézet
153. Dr. Kardos S ügyvédi

irod.
118. Dr. Kemény M. ügyv.
19. Keresk. és iparkamara 
59. Killer Ede Lutorker. 
152. Klein Bernát üzle'e.
160. Klein I. lisztkeresked. 
77. Klein Mór és Péterffy

fakereskedők.
185. Kohn A. és fia ezég.
67. Dr. Kola János, ügyv.
105, Komlóssy Arthur 

ügyvédi irodája.
22. Koncsek G füszerüzl.

125. Kölcsöusegélyző-egyl. 
101. Közgazdasági bank. 
11. Közkórház
186. Közvágóhíd.
157 Id. Kuezik Gábor üzl. 

és irodája.
30. Kunz J. és Társa ezég 
193. Kohn H. füsz. R-tér. 
54. László Alb. könyvk. 
74. Légszeszgyár
126. Lendlbauer Kálmán

»Korona« kávéház 
148. Dr. Löfkovits M. ügyv.

bizományi irodája.
144. Lusztig Dezső ügy 
nöki és bizományi irodája
191. Lám Sándor üzlete. 
44. »Margit« fürdő

24. Márk Endre ügyvéd 
151. Dr. Márton Imre és

Kálmán ügyvédek.
161. Münich G. irodája.
121. Mendelovics L. üzl. 
48. Méutelep parancsnoké.

23. Dr. Moskovitz J. ügyv. 
189. Munkás kér. pénztár.
137. Molnár L. drogueria. 
49. Németh A. »Dobos«

170. Neumann M. b. ruhar.
173. Nagytőzsde.
64. Nasch és Ungár ezég. 
38. Osztrák-magyar bank
178 Paczelt J. kert.
179 Paczelt J. üzlete.
169. Papp tesf. szabó üzl. 
10. Pavillon laktanya (ka­

tonai készenlét.)
33. Dr. Popper Alajos, orv.
138. Dr. Popper Mór ügyv. 
s »Hitelezői védegyl.« irod 
167. Posszert utóda

Brener és Weisz.
139. »Reggeli Ujs.« szerk 
95 Rendőr alkapitányság

I-ső kerület
27. Rendőr alkapitányság 

il-ik kerület.
45. Rendőr alkapitányság 

III. kerület bej. hivat. 
100. Rendőr alkapitányság 

IV. kerület Kossuth-n.
31. Rendőr főkapit. magi. 
41. Rend. kap. éjjeli őrs. 
87. Rendőr főkapitányság
56. Rendőrség az indó- 

háznál
197. Rendőrál. Csicsogón
192. Reisz L. ezuk. fi. űz. 
7. Részvény-serfőzde kül­

ső főraktár.
72. Részvény serfőzde vá­

rosi irodája.
109. Riesz Henrik kocsi-

gyárOs.
80. Riesz Lipót ezukrász-

130. R kath. temetőőr lak.
128. R. kath. templom sekr. 
108. Roos Jakab fakeresk. 
63. Rosenberg Albert özv.

és fia szállító ezé’.
86. Rosenberg A.Fiohner 

szálloda bérlője.
15. Rosenberg S.»Baross« 

kávéház tulajd.
6. Rothschnek V. Emil 

gyógyszertára 
99, Rotschnek W. Emil 

lakása.
177. Rosenthál D. üzlete 
71. Roszler. Berger és Hor­

váth téglagy. iroda.
182. Szenszki és Velkovits 
143. Sámy Béla lakása. 
158. Schvarcz Vilmos bu- 

torgváros.
6. Ses'.tina Lajos vask.

122. Spiegel Miksa első 
debr. mosó intézete.

12. Stem József és testv.
ezég kefegyára 

21. Stern József és testv. 
faáru gyára.

163. Szabó Kálmán szik- 
vizgyára.

136. Szabó Lajos és Fiai 
nagykeresk. iroda.

146. Szabó M. hentes üzl.
123. Szent-Királyi Tivadar 

üzlete,
50. Szikszay Lajos építész 
111. Szliuka István szóda-

vizgyára.
4. Szentkirályi T. lak.
93. Szeiilák és Vámos.
141. Sámy és Guttman 

cement gyára.
57. Tafler Ignácz
171. Tanfelügyelőség.
58. Termény- és áru köz­

raktár .
110. Tüdős János ügyvéd.
129. Theresianum.
119 Tóth Gyula vas rakt. 
29. Tóth Gyula vasüzlete
187 Terrakotta és majo­

lika gyár
188 Terrak. és máj. gyár 

belső irodája.
189 Tóth K. ép. mérnök. 
134. Tóth Gyula vasbutor-

raktára.
181. Tóth-féle tégla- és 

cserépgyár.
51. Tvth István építész ir. 
61. Túrái Farkas irodája 
107. Tűzoltó parancsnok.
96. Tűzoltóság

47. Tóth Béla építész.
174. Truka G. gőzmalma.
32. Varga Ferencz építész
28. Városgazdái hivatal.
25. Városház (elnökség)
26. Városi főszámvevőség.
97. Vásártér (baromvásár.) 
42, Vilmos Lajos.
62. Weichinger Károly 

196. We sz Zsigmond.
133. Weinberger L. üzlete. 
76. Weisz Léwy irodája. 

92.Weisz Sándor divat-üzl. 
127. Dr. Wolafka Nándor 

vál. püspök lakása 
199. Weisz Mihály.
73. Zádor Lajos üzlete. 
156. Zichermann Herman 

iiod. és a »Debr. N.-V, 
Értesítő « szerk.

eleiős szerkesztő : Polczner Árpád 
Lapkiadó : Erdélyi István.

(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 18283

Meghívás.
A városi tanácsnak 6439/894. számú ren- 

delelek alapján, a guthi kaszálók átadására, 
az alább megnevezett kaszáló bit tokosokat 
meghívom.

Szeptember hó 17-re.

R Burai János,
G. Szilágyi örökösök,
Nagyházi Jánosné,
Székely Mihályné,
!d. Pozsonyi János és neje.

Szeptember hó 18-ra.

Kovács Péter,
Febér Andrásné,
Hornvák József,
Terdik László.
Bészler János.

Szeptember hó 19-re

Id. Burai János,
Dá-i Miklós,
Ifj. R. Burai János,
Kukás Mihály,
R. Burai Jánosné.

Szeptember hó 20-ra.
Bállá Mihály örökösök,
Gultmann Ignácz,
Polgári János örökösök,
Ifj. Pozsonyi János,
Burai István és neje.

Szeptember hó 21-re.

Bacsó András,
Bállá Mihályné,
Kozma István és neje,
Kovács András,
Pető György.

Szeptember hó 24 re.

Reviczky József,
Novak Imre,
Molnár Gábor,
B. Tóth István,
Tamássy Kálmán.

Szeptember hó 25-re.

Kovács Lajosné,
Bakó András,
Jenei Józ-efné,
Bakó Péter és István,
Szabó Istvánná.

Szeptember ho 26-ra.
Kovács Ferencz, 
özv. Balogh Jánosné,
Lőrinczy János,
Jenei József és neje,
Vezendi Palné örökösök.

Szeptember ho 27-re.

Major Bálint,
Székely István,
Major Bálintné örökösök,
Nemet! János.

Debreczen, 1895. szeptember 11.

Török Gábor
erdőmester.

Táncztanitási jelentés!
Van szerencsém a n. é. kö­

zönség b. tudomására hozni, 
hogy évek óta fennálló táncz- 
iskolámat

szeptember hó i4-én
megnyitom.

Beiratkozásokat elfogadok 
lakásomon péterfia 980.

A n. é. közönség kegyes 
pártfogását kérve vagyok 

teljes tisztelettel 
Alföldy Károly 

oki. táneztanitó.380.

mSí.-,

Az államilag lg engedélyezett

Magyar osztálysorsjáték
I. osztályú nyeremények

Húzás 1895. október 16—19-ig.
nyeremény korona

10
13

100
860

9000

a 8UO00 
1 ■ 60000 
1 . 40000 
1 » 30000 
1 . 20000
1 >. 15000 
1 > 10000
2 . 8000 
8 * 4000

2000 
1000 
400 
200 
80

korona
80000
60000
40000
30000
20000
15000
10000
16000
32000
20000
13000
4(1000

172000
720000

1OO0U nyeremény összesen 1268000
I. OSZTÁLYÚ SORSJEGYEK ÁRAI:

az m ezredeves kiállítás alkalmából
Kibocsátás ÍOOOOO s o r sj egy

31,499 nyereménynyel és egy jutalomdijjal
A nyeremények minden levonás nélkül fizettetnek ki. A 
húzások államfelügyelet és kir. közjegyző ellenőrzése 

mellett történnek

Legnagyobb nyeremény a legkedvezőbb esetben:

1.000,000
korona.

Az I. osztály húzása után vásárolt sorsjegyekért az I. 
osztály dija után fizetendő.

II. osztályú nyeremények.
Húzás 1895. deczember 6—14-ig

korona
I jutalom 600000

AZ

1 400000 —
1 200000 —
1 100000 —
1 50000 —
2 a 200U0 -
2 . 15000 —
4 . 10000 —

10 .» 8000 —
27 » 6000 —

100 . 2000 —
200 . 1000 —

1150 » 200 —
20000 • 100 —
21499 nyeremény és

1 jutalom

korona
600000
400000
200000
100000
50000
40000
30000
40000
80000

162000
200000
200000
230000

2000000
4332ŐÖÖ

sorsjegy.____
korona.40.— 4.— 2-

- Valamennyi sorsjegyek a falragaszol

A TELJES mindkét o..tál7ra érvénye.) SORSJEGYEK ÁRAI

____ l|,o ______  'jy___________ teljes sorsjegy.
! 80.— 8.— 4.— korona.

által megjelölt eladási helyeken kaphatók. "1

Magyar Osztálysorsjáték Igazgatóság.Budapest, 1895. augusztus hóban.
Andrássy-ut 5 szám

Sorsjegyek eladásra való átvétele iránti megkeresések hozzánk intézendok.

Első államilag engedélyezett

MAGYAR OSZT A LYS0RS JÁTÉK
az Ezredéves kiállítás alkalmából Budapesten, 100,000 sorsjegy,

31499 két osztályba beosztott pénznyereményekkel és egy jutalommal.
5 millió 600,000 korona összértékben

minden levonás nélkül készpénzkén fizetendő. — Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

EGY MILLIÓ KORONA
W* Első húzás 1895. október 16- 19^ig Budapesten.

E szerint ajánlom és utánvét mellett küldök szét
EREDETI sorsjegyek az első osztály részére 7i V» V» 7io V™______

40.— 20.-- 8.— 4.— 2.— korona.

ERE liTI teljes sorsjegyek, melyek mind a Kei bnzásban érvényesek l/- [/ 11 - 11 11
80,— 40 — 161— 8.— 4,—korona.

, ... .. „ teljes sorsjegyek, a melyek az első osztályban nyereménynyel kihúzatnak, egyszersmind a nyereménynyel az előlegesen a második osztályra yonatkezé 
betét fi eltelik vissza. Megrendelések poatautalvany ntjan lehetőleg a czim igen pontos megjelölésével kéretnek.

HEIMTZE KÁROLY tő-elárusító, «"»««J.
“ szervita-ter d.

Check-Conto: Magyar po.tatakarékpáa.tár 3960 - Sürgöny-czim : Lottohelntze Budapest - Vidéki megrendelők porto fejében 13 fillért, ajánlott leve-ekér
30 fillért, továbbá minden egyes nyeremenyjegyzékért 20 fillért szíveskedjenek külön mellékelni.

Lottogyiijtödék, viszontelárusitok és ügynökök mindenhol feláliittatnak. "Wtk

XXVII. évfolyam.
Elöfieeteei arak

helyben, vagy postán küldve

Ügész évre . 10 frt — kr
félévre . 5 » — >
Negyedévre. . . 2 » 60 »
ägy hóra . 1 » —

Egy ea esám 4 kr

K lap szellemi részét illető mimten k:> 
eraény ft szerkesztőségbe ^í*Ötér lfe2b.cz 

bérmentve küldendő

ElÖflaethetni hely ben :
Felegdi K. Lajos kőnyvkeresftedéeéteu 

és a kiadóhivatalban Főtér 182* sz 
alatt )

Nyomatott a >Debreczen« nyomdájában. (Főtér Csanak-ház.) 1288.

A választat
Debreciei; J

Huszonnégy óra elmúltávj 
ja lesz a debreczeni ref. egyh

A legnagyobb érdeklődés- 
a holnapi választás elé, mely 
izgalomban tartotta a kedétyek| 
keresztül.

Az egyház ügyéből a 
kormánypárt minden áron p) 
kérdési csinált s a választás 
ha belevitte a hatalmi párt <: 
leien fegyvereit.

Az utóbbi napokban le 
és legvisszalaszitóbb elfajulás!: 
ez a hivatalos kordeskedés. 
veszettségében nem ösmer ín i

Mozgósítva van az ossz 
apparátus, a mely aztán dicső: 
kálkodást fejt is ki a kormány 
je mellett.

Dolgozik a hatalmi fens 
sió s ez nem ösmer szegy | 
piaczon mutogatja magát.

Gombamódra születnek 
Ízléstelen hangú rophatok, 
egyház hívőinek nagy több.-hl 
legetelt Mitrovics Gyulát uk 
ketiteni.

Költség természete-- l 
re, mert a kormánypártnak 
szerint olyan csodálatos kas; 
mely soha ki nem ürül.

Ezt a visszataszító korh 
egyház igaz hívői megbolr 
szemlélik s nem engedik m; . 
lyásoltatni a szemfény ve - :n a:;

Mi azt tartjuk, mi úgy v 
hogy a hivatalos pártnak ez 
kig menő korteshajszája a legíj 
sem képes meggvöngiteni a 
pártot.

Ezen a részen az egybá: 
nek kiváló és lelkes harezord 
nak, a kiket meggyőződésük 1 
nem lehet semminő körűimé:

Mi bizonyos szánakozá-j 
azt a kétségbeesett kapkodás! 
hivatalos párt az utolsó óra 
Fejtvesztettség, rémület urah,|

A JIEItREV/EY1 TAR!
Kiskirályné a lánjj

Lefelé utaztam az Alíőldr 
egy kocsiba kerültem Dö ne P< 
nyommal. Nagyon megörült a jó 
a találkozásunknak. Hja, r- g : i 
mást, s van egy kis igazság a: iá­
ban, hogy még a haragosok, e lensj 
békülnek gyakran, ha hosszú idők 
szont látják egymást. Az idő ke 
bői a haragot, szivünkből az in 
méné asszonyommal pedig nein 
lya-macska barátságban soha.

Alig ismert reám, csak e, 
azóta, hogy mint rakonczátlan, p 
gyerek, utoljára foszlottam meg] 
érésnek indult szölőgerezdektó;

Azóta nagyot változott a 
méné asszonyom koromfekete 
ezüstözte az idő, gondozott s. j j 
pusztulásnak indult.

Az ördög kötötte szőlüféreg 
hires szőlőtőkékét, melyekről ann 
olyan régen tőkénként pár-pár a 
düt szüretelt le Döme uram. Ha 
szakká lettek ezek a kedves ön 
O vik még hajt egy-egy vézna hí, 
senyved az is, nem éri meg az

Atkozta, szidta tőle telhető 
ezt a csúnya szőlőbogarat.

Aztán könyhullatásók öz 
széllé el Döme Peter uram gy: -

— Mert meghalt bizony az 
lelkét az isten. A legutóbbi váiai 
tént meg a szomorú eset. Nagy 
boldogult a nagyságos képviselő


